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Forskningsartikel

Dette Dødsens Legeme 
- en novelle om 

kvindelig seksualitet 

Af Jette Vibeke Damsgaard Madsen

Kaj Munks novelle fra 1938 ”Dette 
Dødsens Legeme” er interessant læs-
ning, fordi den beskæftiger sig med 
et for datiden så kontroversielt emne 
som kvindelig seksualitet. 
Kaj Munk bevæger sig i et spændings-
felt mellem et traditionelt romantisk 
kvindesyn og et mere nytænkende na-
turalistisk, som ligger i kølvandet af 
det sene attenhundredetals litterære 
moderne gennembrud, hvor proble-
mer som kønsroller og kirke blev sat 
til debat af forfattere som J.P. Jacob-
sen, Henrik Ibsen og Amalie Skram.  

I ”Dette Dødsens legeme” følger vi den 
respektable fru Tea Aurelius, der efter sin 
mands tidlige død sidder som enke på 
herregården Aurelienlund. Sidst i tredi-
verne er hun kun, med fire børn i alderen 
4-16 år.
Vi møder hende nynnende på en salme, 
netop som hun en sen aften kommer fra 
menighedsrådsmøde, og salmetekstens 
anden verselinje viser sig at være en le-
detråd igennem novellen. ”Aanden er 
bedre end Kød og Blod”7, for er det nu 
også sådan? Er Ånden altid at foretrække 
frem for kød og blod? Igennem novellen 
kommer fru Tea i hvert fald i voldsom 
vildrede. 

Ånd er bedre end kød?
Det, der bringer den i begyndelsen ro-
lige kvinde ud af fatning, er først et ungt 

kærestepar, der mødes i pigens værelse 
i skjul af mørket, og dernæst den snor-
kende forvalter, hvis værelse ligger 
op til fruens eget soveværelse. Her-
til kommer sommernattens mylder af 
elskovsjublende, kærlighedssvimle og 
forårskåde fugle og frøer. Det er mere 
end den agtværdige frue kan overhøre 
og være uberørt af. Hun kommer til at 
længes efter en mand. Ikke sin afdøde 
mand, ikke en beskytter og ven, ikke en 
agtværdig herre i jakkesæt, nej, en el-
sker. Hendes krop er det, der længes efter 
berøring, hendes skød nærmere bestemt. 
Ånd er ikke længere nok, kød længes hun 
efter, legemliggjort i den grove, dyriske, 
rovdyragtige forvalter på den anden side 
af væggen. 

Fru Tea kæmper en brav kamp mellem 
fornuften og drifterne, ånd og kød. For-
nuften siger hende, at manden på den 
anden side af væggen ikke er en vær-
dig partner for hende, men drifterne er 
dyriske og stærke og drager hende mod 
ham.

Der er voldsomme kræfter på spil. Det 
handler ikke kun om, at fru Tea ikke har 
haft sin mand i nogle år, det stikker langt 
dybere. 
Læseren får indblik i en smerte og læng-
sel, der dybest set handler om, at hun i 
virkeligheden aldrig, ikke på noget tids-
punkt i sit 18-årige ægteskab, har kendt 
legemets tilfredsstillelse i samværet med 
en mand. Og nu føler hun sig forrådt, el-
ler rettere sagt: hendes skød føler sig for-
rådt. Hun mærker, hvordan det trækker 
sig sammen i smerte og goldhed, når det 
anklagende siger: ”Du har forraadt mig, 
har du; af disse Børn har du ikke givet 
mig andet end Fødslernes Kval.” 
Ingen nydelse har hendes skød altså 
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oplevet, ingen fornøjelse og henrykkelse 
er forbundet med børnenes undfangelser. 

Fru Teas ægteskab
Hvad er det da for et ægteskab, fru Tea og 
herremanden har haft? Børn har de fået, 
men hvad ellers? I sin sjælevildelse, hvor 
hun i nattens løb igen og igen fristes til at 
gå ind til forvalteren, som drifterne byd-
er hende, møder hun i et syn sin afdøde 
mand i stuen. Han kommer hende i møde 
taktfuldt, korrekt og venligt, som altid, 
men altså ikke hjerteligt, omfavnende, 
kyssende og krammende. 
Og hun er rasende: ”Hvor har du vovet at 
faa Børn med mig, din Vissenpind aah, 
din Nar, din Nar!”, råber hun.

Der er meget på spil her, som må for-
stås i lyset af fru Teas andre overvej-
elser. Når hun vrængende efterligner 
hans stemme, sådan som han tilsyne-
ladende har forsvaret sig over for hende, 
da han levede: ”Jeg besværer vel ikke, 
min Tea?”, forstår man, at der må hen-
tydes til manglende seksuelt samvær, 
og at hendes ”Vissenpind” højst sand-
synligt må handle om hans mangel på 
seksualdrift, måske særligt i forhold til 
hende. I hvert fald antydes tidligt i no-
vellen, at fru Teas far måtte have vidst 
et eller andet om herremanden, som han 
burde have fortalt hende, inden hun gif-
tede sig med ham. Der er tale om noget, 
som fru Tea oplever som grimt og tåbe-
ligt, og som, hvis det kom frem, ikke kun 
ville plette den døde, men også hende 
selv. Kunne det være, at han var homo-
seksuel?

Man kan kun gisne, men det var på den 
tid ikke ualmindeligt, at homoseksuelle 
mænd giftede sig med kvinder, som sam-
fundet krævede, ikke mindst, hvis man 

var herremand og havde brug for en ar-
ving. Hvis hendes mand har været homo-
seksuel, er der ikke på nogen måde tale 
om et forsvar for homoseksualitet, vel 
snarere tværtimod.

At fru Tea har savnet noget i sit ægte-
skab, er der ingen tvivl om, for da hun 
ser sin afdøde mand for sig i stuen, slår 
hun ud efter ham og råber: ”Forstaar du 
ikke, at du skulde have væltet mig om-
kuld og flænget Tøjet af mig og bidt mig i 
Skulderen og klemt dine Knoer mod min 
Ryg, til jeg havde skreget og skreget?” 

Har hun særlige sadomasochistiske ten-
denser, eller handler dette i virkeligheden 
bare om, at hun aldrig har følt sig begæret 
af den mand, hun giftede sig med? 
Handler det om, at ”når de mødtes på Æg-
tefællers Vis”, som fortælleren udtrykker 
det, var det af nødvendighed fra hans side, 
ikke fordi han var seksuelt draget til sin 
hustru.

Der er ingen tvivl om, at fru Tea har le-
vet i et uforløst ægteskab, udefra set re-
spektabelt, men seksuelt goldt. Man kan 
vænne sig til meget, siges det, men hvis 
fru Tea i alle disse år har affundet sig 
med sine omstændigheder, så er det nu 
slut. Drifterne vågner og stiller krav. Ånd 
er ikke nok længere, om end det, ifølge 
salmeverset, skulle være bedre end kød. 

Forvalteren
Forvalteren står som type i skærende 
kontrast til fru Teas dannede afdøde 
mand, som på de fleste områder var uan-
gribelig i sin opførsel. 

Forvalteren er nemlig helt igennem na-
tur, dyrisk i sit udseende og sin opførsel. 
Hans tænder er rovdyrkraftige. Han har 
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ikke hænder, men grove rødt behårede 
grabber. Han er et stort brutalt tomt hyl-
ster, som hører til på møddingen. Han er 
ene og alene krop, kød. Køterdum oven-
ikøbet, minder fru Tea sig selv om i løbet 
af natten. Han pruster som et dyr, en tyr, 
og er i virkeligheden kollega til tyren i 
stalden. Han hersker over de andre mænd 
og møder køkkenets piger med et klask i 
enden. Han er kraft, kød og blod. Han har 
alt det, som hr. Aurelius ikke havde, han 
er materialiseret drift.

At forvalteren beskrives som helt igen-
nem natur kan med reference til Søren 
Kierkegaard også forstås som, at han er 
åndløs.8  Derfor er han blot et hylster. 
Han er, som dyrene, ikke bundet af moral 
og kender ikke til religiøse dilemmaer, 
som fru Tea bakser med.

Månen lokker
Når fru Tea viger fra fornuftens vej 
denne sommernat, er det ikke mindst på 
grund af månen, som spreder sit roman-
tiske forlokkende lys over stuer og land-
skab. Skinnende hvidt siver det ned over 
hendes velformede krop med de smukke 
kraftfulde runde arme, som hun en stund 
må kærtegne, inden hun tager sig selv i 
det og bryder stemningen ved at støde et 
vindue op. 
Da hun endelig ud på natten mærker søv-
nen komme til sig og døser hen, vågner 
hun atter brat. Månen, som har været 
borte, viser sig nu igen besnærende, 
drillende, lokkende fru Tea til at gå ind til 
manden på den anden side af væggen og 
kaste sig i hans seng. 

Månen var i 1800-tallets romantik en 
kilde til kunstnerisk inspiration. Vi fin-
der den beskrevet hos romantikkens for-
fattere Oehlenschlæger, Staffeldt og H.C. 
Andersen. Men hvor romantikkens måne 
åbner kunstnerens sind for en åndelig di-
mension, det evige, drager Munks måne 
fru Tea mod kødet, legemet, naturen, og 
det er vel at mærke ikke den besjælede 
romantiske natur, som er bolig for ånden, 
men den dyriske natur, som beherskes af 
drifterne. 

Kønsroller
Skønt Munks novelle har et overras-
kende fokus på kvindelig seksualitet, er 
den dog stadig forankret i et traditionelt 
patriarkalsk syn på verden. Dette bliver 
især tydeligt i to vigtige passager hen 
mod slutningen i novellen.

På dette tidspunkt er fru Tea mildest talt 
ude af balance. Hun har netop tvunget sig 
selv væk fra forvalterens soveværelses-
dør, hvor hun stod, klar til at give efter 
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for længslen efter manden. Benene exer 
under hende og hun ryster over hele 
kroppen, da en stemme, som en summen, 
lyder til hende: ”Du kan ligesaa godt gaa 
derind med det samme”.
Det er uklart, hvor den insisterende stem-
me kommer fra, men gentagne gange 
presser den sig på i fru Teas hjerne. 
Vi må i første omgang formode, at det er 
drifterne, kødet, der taler, og fru Tea sva-
rer: ”Hvem er det, jeg skal gaa ind til? 
Hvad ved jeg om ham? Maaske er han 
befængt med alle Slags Sygdomme?” 
Stemmen svarer hende ved at glide uden-
om, feje fornuften til side med ordene: 
”Hvad gør saa det? i hans Arme vil du 
finde Erstatning for alt. Han kan lære dig 
det eneste, en Kvinde er til for: Hengivel-
sen. Altforglemmelsen. Det ene er alting 
værd.” 

Vi må som læsere minde os selv om, 
hvem fru Tea egentlig er. Som enkefrue 
på herregården har hun hovedansvaret 
for gårdens drift og økonomi. Hun ansæt-
ter folk og uddelegere arbejde. Men nu 
får hun ren besked, det eneste, en kvinde 
er til for, er nemlig hengivelsen og altfor-
glemmelsen, som kun manden kan lære 
hende. Hun har brug for manden for at 
blive det, hun er bestemt til at være. 

Den sætning kunne en moderne læser 
godt have undværet, for med den tager 
novellen en drejning væk fra det pro-
gressive og tilbage mod det traditio-
nelle kvindesyn. Det er hengivelsen og 
selvforglemmelsen i mandens favn, det 
nu drejer sig om, og altså ikke længere 
kvindens behov for seksuel tilfredsstil-
lelse. Det er da også, fordi manden, for-
valteren, byder hende at komme til sig, 
at hun til sidst må give efter, for kvinden 
har behov for, at nogen byder over hende. 

Den insisterende stemme
Ved nærmere studie, kan man blive i 
tvivl om, hvor den insisterende stemme, 
som fru Tea hører, egentlig kommer fra. 
Formodningen, at det er driften, vakler, 
for skulle driften være optaget af eksi-
stentielle spørgsmål som, hvad kvinden 
er til for? Og skulle den nå frem til at hun 
er til for hengivelsen? Driften er vel rettet 
mod den umiddelbare fysiske tilfredsstil-
lelse?

Ifølge Ordbog over det danske Sprog 
blev en kvindes legemlige hengivelse 
nemlig set som tegnet på hendes sjæle-
lige kærlighed til den mand, hun hengav 
sig til. Hengivelsen er altså knyttet mere 
til sjæl end til kød og drift. 

Men hvis det ikke er driften, der taler, 
som først antaget, hvem så? Ånden kan 
det ikke være. Hvem er tilbage? Fortæl-
leren? Fortælleren har ikke tidligere spil-
let en aktiv rolle i novellen og er ikke 
som sådan en del af historien, ikke en 
stemme, der kan tale til fru Tea. Fortælle-
ren, en tredjepersons personbunden for-
tæller, kan tale om fru Tea, men ikke til 
fru Tea. 

Så hvilken instans er det, der taler? Kan 
stemmen tilhøre selveste Djævelen? 
Djævelen bliver nævnt i forbindelse 
med, at fru Tea har ringet til præsten efter 
hjælp, og atter kommer til at tænke på sin 
far, som også var præst. I tankerne ankla-
ger hun denne gang faderen, fordi han 
ikke nogen sinde har nævnt Djævelens 
navn for hende. 
Djævelens navn kobles her sammen med 
alle menneskelige lidenskaber, som fa-
deren i hvert fald teoretisk set må have 
kendt til, men aldrig har nævnt for sin 
datter. I så fald må ordene om kvin-
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dens bestemmelse også være Djævelens 
og dermed usande. Men da fru Tea en-
der med at adlyde stemmen, får Djæve-
len således det sidste ord, hvilket er en 
tvivlsom tolkning.

En sidste mulighed er, at stemmen til-
hører den samme instans, som også høres 
sidst i novellen gennem Paulus’ ord. 
Det hæse skrig, et menneskes kvalfyldte 
stemme. Stemmen fra et menneske, som 
forstår hendes kval, og kommer hende til 
hjælp midt i den, idet dette menneske ac-
cepterer hendes drifter, som noget uund-
gåeligt, hun ikke kan løbe fra, noget der 
hører det omtumlede menneskeliv til. Et 
menneske, som i modsætning til morali-
sterne, ikke straffer synden, men tilgiver 
den; mennesket Jesus. I så fald placerer 
Munk Jesus mellem ånd og kød, og altså 
ikke som ren ånd. Ikke sådan at forstå, at 
kød er lige så godt som ånd, nærmere det, 
at mennesket er underlagt kødet, og det 
er det nødt til at leve med.

Denne tolkning ændrer ikke ved, at 
kvindens bestemmelse er at hengive sig 
til manden, hvilket ligger godt i tråd 
med den traditionelle kristne tanke om, 
at kvinden er underlagt manden, og 
ifølge skabelsesberetningen er skabt som 
mandens medhjælp.
	
J.P. Jacobsens Fru Marie Grubbe 
Der er i Munks novelle tydelige parallel-
ler til J.P. Jacobsens Fru Marie Grubbe 
(1876), hvor den unge datter på herregår-
den Tjele drømmer om behårede grove 
mænd der tager kvinder med vold. Hun 
følger senere i livet sine drifter og forla-
der sin fornemme ægtemand, Frederik 
3.s søn Ulrik Frederik Gyldenløve. 
Da hun som ældre fattig kvinde, sidst 
i romanen, taler med magister Ludvig 

Holberg ved et færgeleje, som hun og 
hendes mand bestyrer på Falster, fortry-
der hun intet, for uanset kongesønnens 
fine manerer og taktfulde opførsel, så 
følte hun afsky for ham. Hendes nu-
værende mand derimod, Søren, som er 
fængslet på grund af drab, følte hun sig 
fra første færd stærkt tiltrukket af, sek-
suelt tiltrukket.

J.P. Jacobsen, som var naturalist, og bl.a. 
oversatte Darwins Om Arternes Oprin-
delse til dansk,9 gjorde hermed op med 
tanken om, at kvinder ikke, som mænd, 
var drevet af deres seksualitet, af ”kød”, 
skal vi tale ind i Munks begrebsverden. 
Alt var for Jacobsen natur, mennesket et 
veludviklet dyr, styret som dyrene af sine 
drifter. 

Dog, der er stor forskel på J.P. Jacobsen 
og Munk. For seksualdriften, som af Ma-
rie Grubbe forsvares, bliver hos Munk et 
nødvendigt onde, en synd, som menne-
sket ikke kan løsrive sig fra. Dette bliver 
tydeligt i novellens slutning, hvor fru Tea 
læser Paulus’ ord i brevet til romerne,10  

om den sjælekamp, som den kristne står 
i, når han på den ene side drives mod det 
legemlige, kødet, og på den anden side 
drages mod sindet, fornuften eller ånden. 
”Så tjener jeg da … Guds lov med Sin-
det, men Syndens lov med Kødet.” 
Mennesket ved godt, hvad det gode og 
rigtige er, og vil gerne gøre det, men for-
mår det ikke, fordi der er en anden kraft 
til stede, som vil det onde.

Selvom Munk i novellen udtrykker en 
forståelse for og en anerkendelse af, at 
seksualiteten er til stede i mennesker, 
også i kvinder, så er og bliver den en 
synd, som kræver tilgivelse, syndernes 
forladelse. Og så er vi tilbage ved sal-
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meverset i begyndelsen: Aanden er bedre 
end Kød og Blod. Det bedste er at modstå 
sine drifter, men da det ikke kan lade sig 
gøre, fordi vi dog er mennesker, så må 
fru Tea overgive sig til dem, og derefter 
regne med Guds forladelse. 

Titlen ”Dette Dødsens Legeme” under-
bygger dette, hvad enten man forstår 
det sådan, at legemet er dødeligt sygt 
eller dødsdømt. Der er ikke noget håb 
for legemet, kødet. Dette er som resten 
af novellen udtryk for en dualistisk tan-
kegang, hvor verden forstås meget sort/
hvidt, styret af to modsatrettede kræfter, 
hvoraf den ene repræsenterer det gode, 
nemlig ånden, og den anden repræsente-
rer det onde, nemlig kødet. 

Manden skal byde
Uanset hvilken tolkning, man ender med, 
er det interessant, at præsten fra Vedersø 
tager emnet om kvinders seksualitet op. 
Munk kommer dog kun forsøgsvis til at 
betræde nyt land. Måske er der for meget 
på spil til, at han tør eller vil gå hele vejen 
mod en mere naturalistisk seksuel lige-
stilling, sandsynligvis, fordi han i virke-
ligheden er dybt forankret i kristendom 
og et traditionelt kristent/romantisk fami-
liemønster. 
Men jo, kvinder har også stærke drif-
ter, som de må give efter for, men fordi 
kvindens seksualdrift kobles til hengivel-
sen, har den et sjæleligt formål. Dette er 
at udtrykke kærlighed til manden, igen-
nem hvilket, hun opnår sin bestemmelse. 
Og så handler novellen i højere grad om et 
sjæleligt behov, snarere end om et køde-
ligt behov.

Nuvel, novellen behøver ikke at være 
udtryk for Munks eget syn på kønsrol-
ler, men det bud på nytænkning, som 
den lægger op til, bliver på en eller an-
den måde uforløst med Munks afslut-
tende: ”Saa rømmede det sig utaalmo-
digt, bydende, i Værelset ved Siden af. 
Og hun rejste sig og gik derind.”

Forfatter og forsker Jette Vibeke Damsgaard 
Madsen.

7. Salmen: ”Denne er dagen, som Herren har gjort”, 1837, af N.F.S. Grundtvig (1783-1872). DDSO nr. 403

8. Kierkegaard, Søren 1844. Begrebet Angest: Indledning og noter ved Villy Sørensen. Gyldendalske Boghandel  
    1960, (s. 83).

9. Om Arternes Oprindelse: Charles Darwins bog On the Origin of Species by Means of Natural Selection (1859) 
    blev i 1872 oversat til dansk af forfatteren J.P. Jacobsen, som ud over at være forfatter var uddannet biolog fra 
    Københavns Universitet. 

10. Paulus’ ord i hans brev til romerne: citatet stammer fra NT: Rom 7,18-25.
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